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OCOBJIMBOCTI OBPA3ZHUX CUCTEM YKPATHCBKUX TA AHTIUCBKAX ITIOMATHYHAX
AHAJIOT'IB I3 3BHAYEHHSAM " HIKOJIN"

Y emammi posensioaromuscs cucmemu 0b6pasis, siki supasxcaroms 3HayeHHs "HIKOIU" 6 aHeUChKIl Ma YKpaiHCbKill 10io-
mamuyi. 301UCHIOEMbCS NOPIGHANBHULL AHANI3 AHTTUCHKUX MA YKPATHCOKUX [0IOMAMUYHUX AHANIO2IE 13 3HAYEeHHAM "Hi-
xonu'". Kntouogi nonsmms:. o0pas, i0ioMamuyHull aHanoe, MOSHUN NApAdoKcC.

VY pi3HUX TepMiIHOCHCTEMAaX 3HAYCHHS JICKCEMH 00pa3 HE TOTOXHE. 0Opa3 y Teopil mi3HaHHS —  OyIb-siKe BiJIO-
OpaxeHHs niiicHocTi (i MOHATIMHE, 1 YyTTEBE); Y ICHXONOTIl — YsIBICHHS, TOOTO MUCICHHEBE / BHYTpILIHE GadeHHS
npeaMeTa B HOro LiTICHOCTI; y CeMIOTHII — DPI3HOBHJ 3HaKa, a caMme "IKOHIYHMH 3HaK", Jie To3Hayaroye 30iracTbes 3
Mo3HaYyBaHUM. Y MOBi 00pa3 mpencTaBisie cOO0I0 Ty CYTHICTb, IKa HE BXOAUTh Y KOHOTAIIIIO, aJIe HAJICKUTh CEMaHTH-
I1i MOBHOTO 3HaKa fK 11 y3yajbHa i oKasioHalbHa BHyTpimHs Gopma [1: 94].

OOpa3HICTh K 3araIbHAN TEPMiH O03HAYAE BUKOPUCTAHHS MOBH IS TIPEJCTABJICHHS MPEAMETIB, Iiif, MOYYTTIiB, Ay-
MOK, i/1eif, cTaiB AyIi uu OyIb-1KOro CEHCOPHOIo ab0 eKCTPAaCEHCOPHOTO J0cBiny [2: 442—-443].

O6pa3Ha OcCHOBa MOBHHX 3aC00iB — OJMH i3 CIOCO0IB, SKUM "AyX Hapoay' BTUTIOETHCS y CBITOOAYeHHI, a depe3
HBOTO 1 B MOBI, Ipo 1110 mmucas 1e B. I'ymGounsar, a srogom O. [ToreGus i JI. BaiicrepGep [3: 232].

3HaYCHHS i7[IOM CYTTEBO BIIPI3HSETHCS BiJl 3HAYCHHS CIIOBA. [1ioMM — 3HAKM MOTHMBOBAHi, TOMY IX 3HAYCHHS HE
Moxe He Oyt HeBMOTHBOBaHWUM. CaMe BOHO BKJIIOUae sk tertium comparationis6pas, 1o Bupakae o3Hadysane. Lleii
obpa3 CBiIYMTH MO Te, IO 3HAYCHHSI € MOXIAHMM Bi HBOTO, i BKa3ye Ha HiHCHICTH (JKIO, 3BUYAWHO, 0Opa3 cripuiiMa-
€THCSI MOBHOIO CBiZIOMICTIO). TakoX XapaKTEepHHUM JJI BUKOHAHHS iIiOMaMH iX 3HaKOBOI GYHKUIT € "MiKIFOYeHHS" 10
Hel He TUMBKY palioHanbHOT , a i emouiitHoi ominku [3: 132].

VY mpangx gociigaukiB B. Bunorpanosa, B. Apxanrenbcbkoro, O. Kynina, B. Temii, FO. Conony6a, P. 3opiBuak
Ta iH. TPYHTOBHO JOBOJHTHLCS, IO HAI[IOHATFHA CBOEPIMHICTh 11I0MAaTHIHOT CHCTEMHU TOTO YW 1HIIOTO HAPOY BHUSBIIS-
€TKCH, TIEPIII 32 BCE, y HALlIOHAIBHO-KYILTYpHil crierudiri o0pa3Horo BimoOpakeHHs HABKOJIHUIITHBOT TiHCHOCTI.

Imiomatnunamii 00pa3 um "Te HaOYHE YSABJICHHsI, CBOEpiaHa "KapTuHKA', Ha (OHI SKOI CPHUMAETHCS IIJTICHE 3HA-
YeHHsI i[IOMaTHIHOI OJUHUIN K y3arajJbHEHO-TIEpEHOCHE, SIK MeTaOpHYHUN YU METOHIMIYHUN JIEPHWBAT, 11O BHUHUK
BHACIIOK IJI00ATBHOTO MEPEOCMHUCIICHHSI MOYaTKOBOIO 3HAYCHHS CJIOBECHOTO KoMILIekcy-nporotumy” [4: 5§, € ctpy-
KTYpPHHM €JIEMEHTOM MOBHOI MOJIETIi 11i0MiB i3 3HaUEHHAM "HIKOJH".

AKTyaJbHICTh 00paHOi TEMU 3yYMOBJICHA BiJICYTHICTIO CIEI[iaIbHUX MIKMOBHHX JIOCIHIIKEHb 00pas3iB, sIKi BUpaXKa-
I0Th 3HAUCHHS "HIKOJM" B aHTIIIHCHKIN Ta YKPATHCHKIH 1{IOMAaTHIII.

Mera gociniKeHHs ToJsArae y BUSBICHHI 0coOnMBoCTeH 00pa3iB Ta 00pa3HUX CHUTYyallii, BUKOPHCTaHUX JUIS BHpa-
JKEHHsI 3HAUCHHS "HIKOJIM"' — OIHOTO 3 MiJIIO0JIB YHIBEpCaIbHOI CEMAaHTUYHOI KaTeropii TeMIOPaILHOCTI.

[IpeqMeToM HAIIOTO JOCITIHKCHHS € aHDIIKWChKI ¥ YKpaiHChKI 1iOMAaTWYHI aHAJIOTH i3 3Ha4eHHsAM "Hikomu". J[o
MDKMOBHHX 1iOMAaTHYHHAX AHAJIOTIB BIIHOCHMO 1I[iOMH, SIKi MEPEJAI0Th OJHAKOBE a00 OJM3bKE MPEIMETHO-JIOTIUHE
3HAaYEHHS 3a JOMOMOTOI0 PiI3HHX 00pa3iB.

YacTo MOXKHA MMOYYTH TOPAAY HIKOIU He Kadicu Hikoau . NEVEr say NEeVedK 3acTepexeHHs JIIOAWHI, 0 MOXe Ha-
KJIMKAaTH Ha ce0e HEMPHEMHOCTI CBOEIO CaMOBIIEBHEHICTIO. MOXKIINBO, came 3a0000HHUH cTpax mepe MaOyTHIM, JT0-
JICI0 CIIPUYMHUB YTBOPEHHS 1 QYHKIIOHYBaHHS 3HAYHOT KIJTLKOCTI 1110M, SKHMH MOYKHA BUPa3UTH 3HAUYEHHS "HIKOIW' B
000X MOBax.

Ii igioMu HameX)aTh M0 TPYIH TaK 3BAHUX iJ1IOM-HOHCEHCIB, SIKi YTBOPIOIOTHCS 3a JOMOMOTOO TMOPYIICHHS peallb-
HUX, JIOTTYHO BUIPABJAHUX 3B’ A3KiB MPEJAMETIB 1 ABHII IifiCHOCTI, TOOTO arozizmie [5: 70]. [mioMu, reHETHUHUM POTO-
TUTIOM SIKHX € CIIOBECHI KOMILUICKCHU-aJIOT13MH, TPAIUISIOTECS B HAWPI3HOMAHITHIIIMX MOBAaX 1 €, OYEBHU/IHO, YHIBEPCaJb-
HUM SIBHIICM.

Kosxen etHoc, cnuparouyuch Ha BiacHi reorpadivsi, 1CTOpUYHI, COLiaJILHO-NOJITHYHI, FOCIOAAPCHKO-€KOHOMIUHI
YMOBH Ta KyJIbTYpHI LIHHOCTi, TOOTO KCTPaJiHIBaJbHI YMHHHUKH, IPOTATOM YCi€i CBOET icTOpIT aHATi3yBaB B3a€EMOJIIO
"HaiBHUX" CTOpIH AifiCHOCTI Ta (iKCyBaB pe3yNbTaTh IHOTO aHAII3Y B i1ioMax. Buxonsuu 3 nporo, joriuHo Oyzae npu-
IyCTHTH, 110 TOW "HAIliOHATBLHUHN 00pa3”, KWl BUHUKAE MTPH 3aCBOEHHI OKPEMOI 11I0MaTHYHOT OJMHUIII, BUKJIHKAE Ca-
Me Ti acolialii, Ty CyKyIHIiCTh MEHTAILHUX 3aKOHIB, sIKa BIIACTHBA cCaMe TOMY HapOJIOBi, UHiM HaJ0aHHM € IIA i1ioma.

ToMy He BUKIIMKA€ 3IUBYBAaHHS TOW (aKT, 10 YKPaiHCHKHUI Ta aHMTIMCHKUI HAPOJAW BUKOPUCTOBYIOTH HE JIHIIE Pi3-
Hi 00pa3u Ha MO3HAa4YeHHS OyAb-IKOTO eJIeMEeHTa MIHCHOCTI, ajie H BiJmaloTh MepeBary, sk IpaBuiIo, Pi3HUM OTIOPHHUM
TIOHSTTSIM, IO 3yMOBJIEHO CTHEIM(iKOI0 KOTHITUBHOTO MHUCIICHHS KOXXHOTO HApOy, OCOOIMBICTIO MOBHHX KapTHH CBi-
Ty, SIKi HE MOXYTh OyTH OJHAKOBHMH, OCKIJIbKH BiJIOOpa)xaroTh XapaKTEepHi JJIs IEBHOT MOBHU CIIOCOOU OadeHHS eeMe-
HTIB, 3 SIKMX CKJIaJa€ThCs CBIT, 1 3arajbHe PO3YMIHHS 3aKOHIB OpraHi3auii CBITY, a TakoXX HasiBHOI B HbOMY i€papxil
IIHHOCTEM, sIKi BU3HAIOTH HOCIT Tiel uu iH1o1 MoBu [6: 30]. Lle 4iTKO BUSIBISETHCS MU aHANI31 CKIIaIcHOT HAMU Tabu-
1, B SIKil TIOJJAHO aHTTIACHKI W YKPATHCBKI 1II0MH 13 3HAYEHHSM "HIKOJIK", a TAKOX PO3MOi 00pas3iB, 3rpylOBaHUX Ha
OCHOBI 1X ONOPHUX MOHATH. OAMHULIEIO 3iCTaBICHHS B35TO 00pa3u-cy0’ exTu Jii.

OMOPHI mo- odpasu
HATTS yKpaiHcbKa Mo- | aHruiiicbka Mo- iniomu
Ba Ba




1.P. Ilonyiixo. Ocobaueocmi 06pasnux cucmem YKpaiHCbKux ma aHeniticoKux i0ioMamusnux anano2ie iz snavenusam "nikonu"

icrotn pak K pak cBUCHe / K pak Ha ay0i cBucHe / K
pak Ha ropi cBHCHe / SIK pak Ha Jy0a BHIIi3e
KypKa SK y KypKHU 3yOU BUPOCTYTh
I SIBKa SIK T1' SIBKQ KPUKHE
CBUHS pig SIK CBHHI 3 Yepe/id HTUMYTb;
the day pigs fly
pOCIUHU rpyImra SIK Ha BepOi rpyIiri BUPOCTYTh,
rap0y3 sk rapOy3 Ha BepOi BUpOCTE
SBUILA HEXH- | BOJA ToJi TO Oy/e, SIK IOTOPH BOJA OBEPHETHCS;
BOI IpUpOIH SIK BOJ]a Bropy Oeperamu rnorede
sea when the sea gives up its dead
MCOK SIK Ha KaMeHI ITCOK 3iiae
moon when the moon turns green cheese
JIHI THOKHS HeIs Sunday on the second Sunday of next week

when two / three Sundays come together (jn a
week) / meet
SIK JIBI HEJIUTI pa3oM 3ilayThes

CBATA Benuknenn Ha KIHCHKHI BEJIMKIECHD
St Tib’s eve; on St. Tib’s eve;
Lammas at latter Lammas;
the Greek calends on the Greek calends
poIMHHI 6a0yHs SIK MOs1 0a0yHsI 3 TOTO CBITY BEpHETHCS
3B’ A3KU TaTyHbO SIK Mil TaTyHbO 3 TOI'O CBiTy BCPHCTHCA
30BHILIHICTH Ethiopian when the Ethiopian changes his skin
BOJIOCCA SJK Ha ,Z[OHOHi BOJIOCCA BUPOCTEC
BYXO SIK CBOE BYXO IOOAYHUIIT
peiriris devil when the devil is blind
hell when the hell freezes over
reorpadiyna Dover and Calais| when Dover and Calais meet [9] 8;
Ha3Ba

Imiomu i3 3HaYeHHsIM "HiKOJM" MOOYAOBaHI 32 MPUHIIMIIOM CHHTAarMaTHYHOTO TMapajokcy. MoBHI mapagoKcH IpyH-
TYIOThCS Ha (PYHKIIOHATBHUX OCOOJUBOCTSX MPUPOTHOI MOBH 1 HE TIOB' s13aHi 3 HAYKOBOIO KApTHHOIO CBITY, a JIUIIIE €
JOCBigoM MoBLs. [ToeqHaHHS MOBH 3 ii KOHLENTYaJlbHUMH (KOTHITHBHUMM, ICHXIYHAMH 1 T. iH.) 3acajiaMd CTBOPIOE
MOBHHI1 ITapaioKc.

[niomaTnyHa migcucreMa MOBH, IO (iKCye KyJIbTYpHHH HMPOCTIP €THOCBIIOMOCTI, HOTO CTEPEOTHIIH, € OJHIEI0 3
HalnomupeHimux cdep MoBHOTO napajokcy. HaiiBummii piBeHb CUMBOJIIYHOCTI, iH(OpMAaTHBHA IMILTIKOBAHICTh MOPSI
i3 3HAKOBOIO PEIYKOBAHICTIO 0araThOX ii0M, MOENHYIOYUCH 3 IXHHOK CTUMOJIOTIYHO 3aTEMHEHOK MOTHBOBAHICTIO 200
HEMOTHUBOBAHICTIO B3arajii, — ONTHMAJIbHI YAHHUKU CTBOPCHHSI MOBHHX MApaIOKCIB.

[Mapanokc, 3ymoBieHull pedepeHIiifHOI0 He3B SI3HICTIO, CYNEepPEWINBICTIO JOCBIIHUX 3HAHD JIIOAMHHU Ta IX MHUCIICH-
HEBOTO aHAJI3y, CMiBBIIHOCHUTHCS 3 JIOTiYHKUM siBHLIeM anopil [10: 62].

[Ipupony amopii Mae JoridamiAc adCyp, MO € CYNEPEUWIMBIUM BUCIOBIIOBAHHSM, Y SKOMY IOCh CTBEPDKYETHCS U
BOJHOYAC 3aMepeuyeThCs BCyIeped JIOTIYHOMY 3aKOHY HECYNEepewINBOCTI. Sk B aHTIIHCHKIN, Tak i B YKpaiHChKiH MO-
Bax aOCypAHMIA iJioOMaTHYHUN MapagoKc, 3Baxarou Ha GopMyity x [/Y € iCTHHHUM, KOJHU X (ixc) € icTHHHUM Ta Y (fe-
pek) € icturauM (B iHIIMX BUNagKax (GOpMyJia € HEICTOTHOIO), TO3HAYAE 3arajibHe 3alepevyeHHs yacy — "HiKoau": Ko-
o TBaprHa (Tax) x Habyze 03HaK Y, sAKi cynepedats ii / Horo mpupoi — Hikosu!

[TapamokcaiabHICTh Y MOBI CITY’KUTh KPEATHBHUM YHHHUKOM, IO YMOKJIMBIIIOE ITO3HAYCHHs HOBOI iH(popMartii 6e3
30ibIIeHHES 3HaKOBHX 3aco06iB [10: 65].

He3Baxxarouu Ha BiIMIHHY OHTOJIOTIYHY OCHOBY, 00pa3H, MOJaHi B HABEACHIN BUILE TaOJHII, IMiITAKOTHCS 3iCTaB-
JICHHIO 32 BHYTPINIHIMY JIOTTYHIUMH 3B’ 13KAMU KOMITOHEHTIB 1X CIIOBECHUX KOMILICKCIB-TIPOTOTHIIIB.

3icTaBMBILIM Ta NpOaHaJIi3yBaBIIN AHIIIIHCHKI Ta YKpaTHCHKI 11IOMaTH4HI aHAJIOTH 13 3HAYECHHSIM "HIKOJIH', MU TIpO-
MOHYEMO BHOKPEMHTH Taki MoJiesi-opMyu 11ioMaTHYHOTO HapaoKCy:

. S >< V — HeBinnoBinHicTe cy0’ekra i Ail, Ky BiH BUKOHYE: 5K pak ceucHe (pak He MOXXE CBUCTITH); K n' A6Ka
kpukne; the day pigs flywhen the helfreezes over; when Dover and Calais meet;

. Att >< S — HeBiamoBigHICTE Cy0'€KTa i HOro 03HAKM: Ha Kincebkuil eenuxdens, on St. Tib's eve, at latter
Lammas, on the Greek calends, on the second Swhaext week;

. SV >< Adv — HecynepeuauBicTh Cy0’ €KTa 1 ii, AKYy BiH BUKOHYE, ajle HEBIANOBIIHICTE 0OCTABUH, 3a AKUX LIS
st BinOyBaeThCS: 5K Y KypKu 3you supocmyms (3yOH POCTYTh, ajle HE B KYPKH); K C6UHL 3 yepeou Imumyms; K Ha 6e-
poi epywii supocmymo; K eapbys na éepoi supocme; K 6004 620py bepecamu nomeye, K Mosi 0AOYH 3 MO20 CEIMYy
8EPHEMbCSL; K MIll MAMYHbO 3 MO20 CBIMY 6ePHEMbCS; AK HA O0N0HI 80JI0CCA BUPOCHE;

. S >< V >< Adv— HeBinnoBimHicT cy0’ekTa i Aii, Ky BiH BUKOHYE, a TAKOXK HEBiOIOBIOHICTH OOCTAaBHH, 3a
SKUX L1 [1is1 BINOYBAEThCA: K HA KameHi nicok 3itide (MCOK He CXOAMTb, HILIO HE CXOJUTh Ha KaMeHi); modi mo 6yoe,
AK ¢ doeopu 600a nosepHemvcs | nomeue;
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. SV >< O— HecynepewmBicTh Cy0 €KTa 1 [ii, IKy BiH BUKOHYE, aJIe HEBIAMOBIAHICTS 00’ €KTA, HA SKOTO IS it
copsmosana: when the Ethiopian changes his skéhionens Moxe 1mock 3MiHUTH, alle He mKipy); when the sea gives
up its deadjx ceoe yxo nobauu,

e aHriiiiceka igioma when the moon turns green cheesernts HaiGiIbITY KiAbKICTE JOTTYHAX HEBIAMOBIIHOC-
Teit — Tpu: S >< V— Micsib HE MOXE ITEPETBOPIOBATHCH; S >< V >< O— MicsIls He MOKE IICPETBOPIOBATHCS B CHUD;
Att >< S— cup He MoXxe OyTH 3ejeHnM. TakuM YHHOM, IO i1iI0My MOYKHA BBa)KaTH "HaHOOpa3HIIIOW" cepel IHIINX
aHAJIOTIB.

HaiinpoayKTHBHIIIOK 15l YKPaiHChKOI MOBH BHsBUIAcs Mozaens SV >< AdV— HecynepewnBicts cy0’ exta i ail,
SIKY BiH BUKOHYE€, aJI¢ HeBIAMIOBIIHICTh OOCTaBHH, 32 SKUMHU 1151 [isl BiIOYBAETHCS: K Y KYPKU 3Y0U 8UPOCMYMb; K CEUHL
3 yepeou UMuMyms; K Ha 6epoOi epywii upocmyms; K 2apby3 Ha eepbi supocme; 5K 800a 620py bepezamu nomeue; siK
Mos1 6a0yHsL 3 MO20 CEIMY BePHEMbCS; K Mill MAMYHbO 3 MO20 CGIMY 6EPHEMbCSl, K HA OOJIOHI B0AOCCS BUPOCE —
BICIM igioMaTHuHUX oaMHHIE. Monenb-¢popmyna Att >< S — HeBiANOBIIHICTL Cy0 €KTa 1 HOr0 O3HAKU: HA KIHCLKUL
senuxdenv; on St. Tib’'s eve, at latter Lammas, on the Grealends, on the second Sunday of next weekiotupu
aHTIIIACHKI aHAJIOTH — BUSBUJIACS HAUMTPOIYKTHUBHIIIO B aHTIIIMCHKIH 11i0MaTHIII.

CHOKOHBIKIB JTF0MHA OyJia TIOB' s3aHa 3 POCIIMHHUM 1 TBAPUHHKUM cBiTOM. CaMe TOMY i[iOMH 3 OTIOPHUMH CJIIOBaMH-
Ha3BaMM TBAapHWH, NTaxiB, KOMax, POCIUH € TyKe MOMUpeHNMH. Hally>)KHBaHIIIO 1110MOI0 i3 3HAYEHHSAM "HIKOJIU' B
YKpaIHCHKil MOBI € igioMa sk pak ceucne | ax pak na 0yo6i ceucne | sax pax na zopi ceucne | sax pax na oyoa sunize. O6-
Pa3u KHUBHX ICTOT BHCTYIAIOTh OTIOPHUMH HMOHATTSIMH B TAKUX YKPATHCHKHX 1TIOMaX: SIK y KYpPKU 30U 8UPOCMYmMb; K
CBUHI 3 Uepedu imumyms; sK 0’ 16Ka KpukHe; Ta B aHTJicbkoMy aHano3i the daypigs fly.

O06pa3 pociuHH, a came BepOH, € ONIOPHUM MOHSATTSAM YKPaTHCBKOTO aHAJIOTa K HA 6epbi epyuli UpoCmymu; K 2d-
pbOy3 Ha 6epbi supocme. B aHTIINCHKIN MOBI MU HE BUSIBIIIM 1]1i0M, SIKi O BUpa)KaJld MOHATTS "HIKOJIH' 3a JOIOMOTOO
00paziB pociuH.

B ykpaiHcbkili MOBI MAaEMO i1ioOMaTH4HI aHAJIOTH, OIOPHUMH 00pa3aMu SIKUX € SBUILA HEXHUBOI IPUPOAH: Modi mo
06y0e sk 0020pu 800a NOBEPHEMBCA, AK 800a 620p)y bepecamu nomeye, K HA KAMeHi nicok 3itide. B aHTIiChKiA MOBI1
omopHuM 00pa3oM BucTyIae Micsamb: when the moon turns green cheeseope: when the sea gives up its dead.

B 000x MOBax OMOPHUMH TOHATTAMH 1MIOMaTHIHUX OJUHUIIG 13 3HAUCHHAM "HIKOJIM' BUCTYMAIOTh JHI THXKHS. ON
the second Sunday of next week; when two / threda$s come together (in a weeky; d6i nedini pazom sitioymocs.
Crtiz 3a3Ha4MTH, 0 OCTAHHS Tapa € (pa3eoJOTITHIMH €KBiBAIEHTAMH, OCKIIBKH TYT CIIOCTEPITaEMO HE TUTBKH TpPE-
METHO-JIOTI4HY, a # CTPYKTypHO-TpaMaTH4IHy, 00pa3Hy, eKCIIPECHBHO-EMOITiHHY Ta (PYHKIIIOHATBHO-CTHIIICTHIHY aIeK-
BAaTHICTb.

B aHrmiicbkiii MOBI 3HaXOJHMO TPH iiOMH 3 OHOpHHMH 00pa3amu HeicHyw4ux cBat: on St. Tib’'s evésuragane
iM's1); on the Greek calend&anennn — mepiue 4uciao Micsisl y cTapojaBHIX pUMIISH, a He rpekis); at latter Lammas
(cBsTO BpOXKaro, sike OyBa€ TibKM pa3 Ha PiK — mepiioro ceprrs). O6pa3 HEICHYIOUOro CBSITa BUKOPUCTAHO B YKP. aHa-
71031 mo 6y0e Ha KIHCLKULL 6ETUKOEHD.

Crpax i CyMHIBH IIOJI0 MMOTOMOIYHOTO CBITY, )KUATTS IIiCIIsl CMEPTI BIIACTUBI BCIM JIFOJIIM HE3aJICKHO BiJ HAIIOHAIb-
HOCTI ¥ MOBH. BIieBHEHICTB, 1110 "3 TOTO CBITY HE MOBEPTAIOTHCS', pealizyBajiacsi B 000X MOBax 3a JOMOMOTOI0 iioMa-
THYHOI MOJIEITi i3 3HAYEHHSAM ""KOJIM ToMepinii oxuBe" — "Hikoysn". B ykpaiHChKiil MOBi HasiBHI 11i0MaTHYHI aHAJIOTH 3
o0pazamu MOMepIUX YWISHIB POAUHU: K MOsl 6AOVHSL 3 MO20 C8IMmy NOBEPHEMbCS;, K Mill MAMYHbO 3 MO20 C8IMmY noge-
premwvces. 11 ykpalHCBKI 11I0MU TPATUBIIOTHCS 1 B IPOCTOPIYYI: K ¢ MOsL OAOYHA 3 MO20 c8ima 8epHe; AK Mill MamyHbo
3 MaAmMmo2o ceima eepHe.

O06pa3 momMepnux 3HAXOJMMO B €MOIINWHO Ta CTHIIICTUYHO HEWTpaIbHOMY aHriiiickkomy aHanosi: when the sea
gives up its dead— TyT BusBHWIACS crenu(iyHa HAL[iOHANbHA pHCA MHUCICHHS AHINIHLIB, I SKUX MOpE € He-
BiJI' €EMHOIO YaCTKOIO KapTUHU CBiTy. 3alliKaBJIEHICTh MOTOWOIYHMM CBITOM BUABIISETHCS 1 B imiomax: when the devil is
blind; when the hell freezes over.

VYkpaiHIli TAKO’)X BUKOPHCTOBYIOTh OMOPHI CJI0BA, IO CTOCYIOTHCS 30BHIIIHOCTI JIOJAUHU: K HA OOJIOHI 80JI0CCS GU-
pocme; AK CB0€E 8YX0 nOOAUUL.

AMIIHACHKHMHN 11I0MaTHYHKI aHAJIOT 3 OIIOPHUM IOHATTSM 30BHIIIHOCTI, a caMe KoJpopy mikipu when the Ethiopian
changes his skipusBisie icropuunmii Gakr: aHrmiini, Ha BiAMiHY BiJX yKpaiHI[iB, MajJ¥ KOHTakKTH 3 HapomaMu adpu-
KaHCHKOTO KOHTHHEHTY, OCKUTBKU AHTIIisl Oyiia KOJOHIaJhHOIO IEePIKaBOIO.

Vci 3rafani igioMaTHuHI oguHMLI € GME3BKIMH (gENUINe)ppaseoToriuHIMHI aHAJIOTaMH. IX JICHOTATHBHA Ta KOHO-
TaTHBHA OOPA3HICTh € 3pO3yMIJOI0 K I YKPAiHINB, TaK i Ul aHrimiB. AHIIMCEKU inioMaTHaHuii anamor when
Dover and Calaismeete nabamkeHUM 11iOMAaTHYHAM aHAJIOTOM, OCKLIBKM MIiCTUTh HalliOHAJIbHO-CIIENM(IYHI TOMOHI-
MU, SIKI TOTPEOYIOTH MOSICHEHHS.

[MigpaxyHKH MOKa3ay, 0 3HAYCHHS "HIKOJU" MOXKHA BHPA3UTH JBAHAALTHMA aHTTIHCHKUMU Ta BiCIMHAALSATHMA
(3 sIKMX YOTUPHU 3 ONOPHUM 00pa30M pax) yKpaiHChKMMHU aHamoramu. Cepesl HAaBEeJICHUX BUIIE iiOMIB € TUIbKH OJHA
napa izioMatnuHuX ekBiBajeHTiB: whentwo / three Sundays come together (in a weeky dsi nedini pazom 3itioyme-
¢s1. 30ir 00pa3HOCTI CIOCTEPIraeThest i B PI3HOMOBHIN Hapi sK ceuni 3 uepeou imumyms . the day pigs flyIlpote, He-
3Ba)KAIOUX Ha CITIBHE OTIOPHE TOHATTS, 00pa3Ha CUTYaIlisl IPYHTYETHCS Ha PI3HUX TBEPHKCHHSIX: YKpaiHChbKe — " CBHHI
HE XOIATh Yepeior0”; aHrIiichke — "CBUHI HE JIITAIOTh .

AHaJi3 OMOpPHUX MOHSATH, BAKOPUCTAHMX YKPATHCHKUM Ta aHIIIHCHKMM HapOJaMy Ha MO3HAYCHHS JIGKCEMH HIKOU,
[0Ka3aB, 110 yKpaiHI[i HaidacTille BUKOPUCTOBYIOTh HA3BH JKUBHUX iCTOT (pak, KypkKa, IT' iBKa, CBUHi), a B aHITIIHCHKIH
imiomaTuii HaituncneHHimumu € Ha3BH ceat (St. Tib's eve, Lammas, the Greek calends).

3icTaBHUWI JIIHTBOKOTHITUBHUH aHAI3 aHTTIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX aHAJIOTIB i3 3HAYCHHSM "HIKOJM' IaB MOXKIIH-
BICTh 3ICTaBUTH (pPAarMEHTH iJIOMaTUYHUX KapTUH CBITY LIMX HApoJiB 1 BUSBUTHU IIeBHI 30iru, a came Te, 10 BCi Ipo-



1.P. Ilonyiixo. Ocobaueocmi 06pasnux cucmem YKpaiHCbKux ma aHeniticoKux i0ioMamusnux anano2ie iz snavenusam "nikonu"

aHaTi30BaHi 11ioMU OOy IOBaHi 32 MPUHIIUIIOM CHHTArMaTHYHOTO MAPAJIOKCY, SIKUH BUPAKAETHCS CXOKUMHU MOJICTISIMU-
(dhopmMyiaMu; Ta BiIMIHHOCTI B 00pa3HUX CHCTEMaX YKPATHCHKOI Ta aHTIIHCHKOT 11I0MaTHKH.

Po3risin JIHrBaNbHUX Ta €KCTPATIHTBAJIBHUX YWHHUKIB YTBOPEHHS OOpPa3HOCTI HaBEIEHWX BHIIE iJ1iIOM JO3BOJISIE
CTBEP/KYBATH, 110 00pa3HICTh € POPMOIO ICHYBaHHS i10M 13 3HAUESHHAM "HIKOJH'.
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IHonyiiko H.P. Ocobennocmu o0paznvlx cucmem YKpAuHCKUX U AH2IUICKUX UOUOMAMUYHBIX AHATI0208 CO 3HAYE-
Huem " HUK020a" .

B cmamwve paccmampusaiomes cucmemvi 00pazos, suvipaxcaroujue sHaverue "Huxo2oa" 6 aHeauiicKol u YKpauHckou
uouomamuxe. [lposooumcst cpasHUMeNbHbII AHATU3Z AHSTULCKUX U YKPAUHCKUX UOUOMAMUYECKUX AHATI0208 CO 3HAYe-
Huem "Hukozoa". Knouegvie nonamus:. oopas, uOUOMAMUYECKU AHAI02, A3bIKOBOU NAPAVOKC.

Poluyko I.R. Peculiarities of the system of imagesin the English and Ukrainian idiomatic analogues with the mean-
ing " never" .
The article deals with the system of images irBthglish and Ukrainian idioms which express the niegfinever”.

The English and Ukrainian idiomatic analogues vifie meaning "never" are analyzed. Keywords: imédjematic
analogue, language paradox.



